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Konoc IO. 3.,

Kanouoam nedao2iurux HayK, 00UeHm,

douenm kagedpu 3a2a/1bH020 MOBO3HABCMBA A THOZEMHUX MO8
Hauionanvrozo ynisepcumemy «llonmascoka nonimexrnika imeni IOpia Konopamora»

OCOBJIMBOCTI HEPENAYI BUMOI' B IHCTPYKTUBHUX TEKCTAX
[T YAC ITEPERJIANY 3 AHIVIIMCHBREOI MOBU YRPAIHCHKEOIO

Anotranis. CTaTTio OPUCBSUYEHO MEpeKIagy BUMOT aHIJIO-
MOBHHUX IHCTPYKIIH YKpaiHChKOIO MOBOIO. J{OCTIPKEHO TEKCTH
AQHIJIOMOBHUX Ta YKPaiHCbKOMOBHUX 1HCTPYKLIiH 10 MOOYTOBUX
[IpUIaJiB Ta NPOrpaMHOIO MPOAYKTY, & TAKOXK A0 MEIUYHOIO
rpenapary i npoaHaii3oBaHO criocoOu (GopMysIroBaHHS B HUX
JUPEKTUB Ta OCOOJIMBOCTI IX MEpefaHHs YKPaiHCHKOIO MOBOIO.
3’51cOBaHO, 1110 KOMYHIKaTUBHUM 3aBJAHHSAM 1HCTPYKIUI € MOBi-
JIOMJICHHS BIZTOMOCTEH Ta [IPUNUC BUKOHAHHS IIeBHUX Aiil. Texct
IHCTPYKLIT XapaKTepU3y€eThCsl YiTKICTIO, JIOTTUHICTIO Ta eMOLiH-
HOIO HEWTPANIBHICTIO. Y TEKCTi aHITIOMOBHHUX 1HCTPYKILIH repe-
Bakae HaKa30BUil croci0 Ai€ciiB, Y>)KUBAEThCS BEIMKA KUIbKICT
MOJIQJIBHUX JII€CIIIB, aKTUBHO BUKOPHCTOBYIOTHCSI [TACUBHI KOH-
CTPYKIIi, JIENMPUKMETHUKOBI Ta JI€NPUCIIBHUKOBI 3BOPOTH,
CKJIAJHOMIAPSAAHI Ta YMOBHI peueHHs. PO3IISIHYTO cTaHAapTH
(opMyIIOBaHHS TEKCTY HCTPYKLil, 30KkpeMa y Ipoleci moaH-
HS1 00OB’SI3KOBUX BMMOT' Y TEKCTi. BiJmoBimTHO A0 cTaHIapTiB
(opMyIIOBaHHS TEKCTY IHCTPYKIi y TEKCTi MalOTh BUKOPHCTO-
BYBATHCSI CIIOBA KIIOBHHEHY, «CIIL/1», KHEOOX1THOY, «HEOOXIHO,
11100», «I03BOJIETHCS TIIBKWY, «HE JIOMYCKAEThC», «3a00po-
HSIETBCSY, KHE CITIY.

ITpoananizoBaHO BUIU CIOHYKAJIbHUX PEUYEHb, CIIOCOOH
iX mepexsasy ykpaiHChbKOIO MOBOIO. CIIOHYKalbHI KOHCTPYK-
il MOXKHA MOJUINTH Ha IMIIEpaTUBHI Ta HeimnepaTuBHi. [1in
Yac IepekiIagy IMIEepaTUBHUX KOHCTPYKLIH B yKpaiHCHKOMY
nepeKiIagi BUKOPUCTOBYIOTh JIIECIOBO B JIPYrid 0co0i MHO-
JKMHU JIOKOHAHOTO BUJIY, OCKIJIbKM BOHO OLIBII OpiEHTOBaHE
Ha pesynbrar Oii. /o HeiMIepaTMBHUX BXOISTH KOHCTPYKILii
3 MOAAJILHUMHU Ta Nep(HOpMaTUBHUMU JIiECTOBAMHU. 3’ SICOBAHO,
IO HepIIi IPU LBOMY I1ePEBa’KaloTh.

JloBeZieHO BaXKJIMBICTh IIPABHJIBHOIO TEMa-peMaTHYHOIO
yieHyBaHHA pedeHHs. Ha BinMiHy Bin aHmilcbkoi MOBH yKpa-
{HCbKa MOBa Mae€ BUTbHHMN HOPSAMOK CIiB. 3a 3aKOHAMM 30pO-
BOTO CIPUIHATTS Apyra 4acTWHA PEUCHHS CHPUMMAeThCs SIK
Oinbur 3Hauyma. CaMe TOMy B MMCHMOBOMY MOBIICHHI 3aCTO-
COBYETBHCSI NPUHLMI JiHiHHOI momaHHs iHdopMmauii, 3riaHO
3 SKHUM CIIOYATKy 1O PEUCHHS BBOIUTHLCS NONOMIXHA iH(Op-
Mallis, a HOTIM OCHOBHA, IIPUYOMY OCTAHHS PO3TALIOBYETHCS
micns npucynka. Po3nIsSHYyTO NpHKIagy HepMyTanii wieHiB
pEUCHHSI ATl JOCSTHEHHSI aleKBaTHOCTI MePEKIamy.

KirouoBi cjioBa: iHCTpyKIis, iMIIEpaTHBHI KOHCTPYKILI,
HeIMIepaTUBHI KOHCTPYKILil, MOIaibHI [iecioBa, mnephop-
MaTHBH, TEMA, peMa.

Mocranoska npoaemu. [Ipomec mokBaBieHHS MiKHAPOA-
HOTO 0OMiHY TOBApaMH Ta MOCIyTaMH, PO3BUTOK HAayKH i TEXHIKHI
3yMOBIIIOE HEOOXI/IHICTb TepeKiay PI3HOMAHITHOI CyMpOBiTHOT
JIOKYMEHTAIIIT 10 TAKKX TPOJIYKTIB.

[HCTPYKTMBHUH JWCKYPC € PE3YNBTAaTOM YCHOI M MHCBMOBOL
KOMYHIKATHBHOT B3a€MOJIii yYaCHHUKIB, CTIPSAMOBAHOI HA O3HAHOM-
JIeHHs 3 TpaBuiaMu OyloBH Ta Oe3rmevHol eKcriutyaTanii arperaris
Ta npuctpois [1, c. 1].
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[HCTPYKIiA 3 eKCIUTyaTalii — 1e CympOBITHUN TOKYMEHT JO
TEXHIYHUX H ETeKTPOHHHX BHPOOIB PI3HOTO THITY OONATHAHHSL
KoMyHIKaTHBHIM 3aBIAHHAM THCTPYKIIii € TTOBITOMICHHS BIIOMO-
CTeH Ta MPUITHAC BUKOHAHHS TTEBHIX JTiH.

[3 mepexmamoM IHCTPYKIIH TOB’A3aHO YMMANO MPOOTEMHHX
TIUTaHb, 1O 3yMOBIEHI JIEKCHKO-CTIIIICTHYHUMH Ta IPaMATHIHAMH
0COOIMBOCTAMH LIBOTO KAHY.

AHani3 octanHix ocmimkenb i mybmikaniii, OcoOmuBocTi
*Kaupy iHCTpyKmii tocmimkysamn 1.C. AmekceeBa, A.B. borvan,
C.A. Kanamyx, T.A. Ilacrepnak, JI.B. Pextin, B.B. Cranipuyx,
L.E. Uymaxosa ta in. CrioHykanbHi KoHcTpyKii Busdami JI.B. bepe-
xaH, O.JI. Jlackamoxk, ['I" [Ipinko, [1.C. Jymux, H.A. Jlynenko,
1.O. Mixanxosa, H.B. IlIBunka Ta in. Ilepexmany HaykoBo-Tex-
HIYHOI miTeparypu mpucBATIIH cBoi pobotn A.fl. Kopamemko,
B.1. Kapa0an Ta in.

MogHe oQopMieHHS {HCTPYKIIi Ma€ BHCOKHMI CTYIIHb CTaH-
JapTH3aIii, mo 3abe3neuye eKOHOMIYHICTh Y HATMCAHHI # CTIpHii-
HATTI 11b0TO TekceTy. He3Baxkatoun Ha 11e, )aHp IHCTPYKILii MOCTiiHO
PO3BUBAETHCA, TIPO IO CBiTYaTh POOOTH CydacHHX JIHTBICTIB. Lle
1 3yMOBHJIO HEOOXiTHICTb TOATBIINX JOCTIKEHD Y 1l cdepi.

Merta crarTi — JOCHIIMTH TEKCTH AHIIOMOBHHX Ta YKpaiH-
CHKOMOBHHX THCTPYKIIiH 10 MOOYTOBHX MPUIAMIB Ta TIPOTPAMHOTO
TIPOIYKTY, & TAKOXK JI0 MEAMYHOTO MpEmapary i IpoaHami3yBaTn
crocoOu hOpMyITIOBAHHS B HUX JIMPEKTHB, IIUISAXH # 0COOTHBOCTI
iX epeaHHs yKpaiHChKOK MOBOIO.

Bukian ocuoBHoro martepiamy. OCKilbku iHCTPYKILS Hasle-
KHUTb 10 AUPEKTHBHOTO TUCKYPCY, y Hiil (hOPMYIIOIOTbCS HaKasH,
TOpaJTH Ta PEKOMEH/IAILI] 3 PI3HAM CTyTIEHeM iMIIepaTHBHOCTI.

JLB. Pexrin [2] focmijiB HaifqacTOTHIII MOBHI HOpPMYITH, 110
BKUBAIOTBCS B TEKCTAX IHCTPYKLIH, HATIICAHNX PI3HUMH MOBAMH.
B ycix MoBax HaWBaXIHBINIMME CMHCTaMi OYIH Taki: Omuc Aii
ajpecara, Kaysais Jii, ormmc QyHKI[iH Ta XapakTepHCTHK PEIMETa
BKa3iBOK. Haii0i1pIna KibKicTh MOBHHX KITillIe BUPAkKaa CMHCITH,
TOB’S13aH1 3 HOTPUMAHHAM NpaBu Oe3nexu. CTaHIapTH3ALIs TeK-
CTY IHCTPYKILii BUABNAETHCA AK HA PiBHI IPAMATHYHKX 3B’ S3KiB, TAK
i Ha piBHI nekcrkn. HallOimbIn YacTOTHUME BUABIJIUCS KOHCTPYK-
i 3 jmiecioBaMy Ta BiIIECTIBHUMHI IMCHHUKAME HA TIO3HAYCHHA
qil, a TaKoX 3B’S3KM 3 TOXIIHUMHA NpPUIMEHHUKAMH Ta Bijlie-
CIIBHAMH IMEHHHKaMH.

CranmapTHAME 171 THCTPYKIIIH € PO3IOBiHI Ta CIOHYKaMbHI
KoHCTpyKii. [lepimi 31e0UIbIoro BUKOPHCTOBYIOTECS B OTUCOBIi
YACTHHI, TOMI SK JAPYTi — y YacTHHI 3 yKa3iBkamu. CIOHYKaIbHI
PEUeHHA MOXYTb OyTH NMPOCTMMH Ta CKIAZHHMH, O3HAYEHO-O-
CO0OBUMH, YMOBHHMH, CKIAJHOMIAPSAHUMY, OZHOCKIAIHHIMI,
3amepeyHIMA. PedeHHIM ipuTaMaHHa JTAKOHIYHICTh, BOHH MICTATh
MIHIMJTBHY KiMBKICTh €eMEHTIB, HEOOXiTHUX U1 TIOBHOTO BUpA-
JKEHHS CMHUCITY.
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Y TeKcTi aHIiHCHKOMOBHUX iHCTPYKIIiH NiepeBaxae Haka3oBHH
Croci0 Ji€CIIIB, YXKUBAEThCS BENUKA KUTHKICTh MOJATIBHUX JIIECIIB,
IIXPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS TIACHBHI KOHCTPYKL, Ai€NPUKMETHHU-
KOBI Ta JIENPUCITIBHUKOBI 3BOPOTH, CKIA[HOMIIPS/HI Ta YMOBHI
peuenns. Hampuxman:

If the clinician prefers the handling characteristics
of the hydrated collagen, the membrane can be hydrated in sterile
water or saline solution for approximately five minutes prior to final
placement [3].

The patient should refrain from brushing the treated area for
two weeks following the surgery [Tam camo].

Kpim nieciiB, 110 BKa3yrTh Ha Jiil, SKi CIIiji BUKOHATH, Y TeK-
CTaxX BUKOPUCTOBYIOTHCS CTEPEOTHITHI KOHCTPYKILi, 10 BUPAKAKOTh
iMIepaTHBHICTh. [HCTPYKTHBHUH TEKCT OyAyEThCS HA TAKOMY CTe-
PEOTHII, Y AKOMY MOBHICTO BUJTYUeHI YacoBi 3HaueHHs. Tak, BUKO-
PUCTOBYIOThCS CTPYKTYpH Cnid Mamu na yeasi..., It is necessary...,
It is strongly recommended... Tomo.

Jlns 3BepHEHHS 10 ajpecarta B TEKCTi aHIMIHCHKOMOBHHX
IHCTPYKIIii BXUBAETHCS 3aiMEHHUK yOu, 10 ePEKIIaIacThes YKpa-
THCHKOIO 32 JIOMOMOTO JPYroi 0COOM MHOKUHH (Di/lile OTHUHH,
KO KOMIIaHisi-BUPOOHNK MParHe yCTAHOBUTH JAPYKHill TOH KOMY-
Hikarii) abo, mo uwacrime, 06e30c000BUMH peyeHHIMH., Takox
MOKYTb BUKOPHCTOBYBATHCS CIOBA Uuser; operator, customer, client.
Jlnst BKa3iBKM Ha aBTOpA B AHDIICHKIH MOBI (DYHKIIIOHYE 3aiiMEH-
HUK We a0o Ha3Ba kommanil, Hampukraj;

I3 memoro 3abesneuenns HanedrcHoT pobomu nPUCMpPoro Kopuchiy-
8a NOBLIHEH BUKOHYBAMI 11020 peyIAPHY nepesipky 1l yutyenns [4].

Teket iHCTPYKIIl XapakTepu3yeThcs YIiTKICTIO, JOTTYHICTIO
Ta EMOIIIHOK HelTpanbHicTio. B YkpaiHi 1ie Hu3Ka HaIlloHATBHUX
Ta MKHAPOJHUX CTaHIAPTIB, 1O PEIIAMEHTYIOTh TEKCTH 1HCTPYK-
i Ta IX mepexaiB. 30kpema, 3a3Ha4eHO TaKi BUMOTH:

—TeKCT JOKyMEHTa Mae OyTH KODOTKMM, YiTKHM Ta He
JOMyCKATH PI3HAX TIyMaueHb;

—TIiJ Yac BUKNIAJCHHS 000B’S3KOBUX BHMOT Y TEKCTi MAioTh
BUKOPHCTOBYBATHCS CIOBA (MOBUHEHY, «CHiT», «HEOOXiTHON,
«HEO0Xi/IHO, MO00», «I03BOMAETHCS TITBKIY, «HE JOMYCKAETHCSY,
«3a00pOHsETBCS», «He ciIity. [1i yac BUKIAJEHHS (HIIMX TONO-
JKEHb CITil BAKOPHCTOBYBATH CIIOBA «SK MPABIIION, «3a HEOOXI/HO-
CTI», «MOXe OyTi», «y BUIAJKY» TOLLO;

— JIOTYCKAETHCS BUKOPHCTOBYBATH PO3TOBIIHY (OpMY BHKIaLy
TEKCTY IOKYMEHTA, SK-0T «3aCTOCOBYIOTBY, «yKa3ylTh» TOLIO [5].

"I Jlpinko BBaxae, MO CTIOHYKAHHS CTAHOBHTD MPEKTHBHHM
aKT, META AKOTO — 3MIHMTH HABKONMIIHIH CBIT 32 JOMOMOIOK MOB-
NeHHeBUX aKTiB. KoMyHIKaTHBHO-IIparMaTMyHUMH THTIAMH CTIO-
HyKalbHUX MOBNeHHeBHX akTiB (3a [.I. [piHKo) €: mpeckpuntusy
(koMaHjta, Haka3 (PO3MOPSKEHHS), BUMOTA, JO3BLNI, 3a00pOHa),
peKBecTHBH (TPOXaHHs, ONaraHHs), cyrecTuBu (MOpaja, Mpomo-
3UI1isS) Ta MCHACHBHU (3acTepekeHHs, morposa) [6]. B aHrmilchkiit
MOBI CTIOHYKAJTbHI KOHCTPYKIIIT, IKi BXOIATh 110 CTPYKTYDH CTBEp-
JDKYBAILHOTO PEYCHHS, BKJIOYAIOTH CHHTETHUHI (hOpMH Ji€chiB
2-i 0co0 O/IHUHY Ta MHOKHHH. 3anepedHi KOHCTPYKIIii iMIepaTus-
HHUX pedeHb 2- 0co0u nependavatoTh (popMu ieciiB aHATITHIHOTO
ury don 't + inf [6, c. 38]. B ykpaincbKiit MoBi hopMi HaKa30BOTO
croco0y YTBOPHOKOTHCSA BiJi OCHOBU TEMEPIlIHBOTO/MAH0yTHHOTO
Yacy 3a JIOMOMOTO0 3aKiHY€Hb APYroi 0co00BOI mapaaurvu. 3are-
PeuHHH IMTIepaTHB yTBOPIOETHCS 33 IOTOMOTO0 3aMePEUHO] YacTKI
He Ta CUHTETHYHOT Qopmu Hiecrosa [Tam camo).

3a3Buyail B yKpaiHChKOMY TepeKiaji BUKOPUCTOBYIOTH Jii€c-
JIOBO B JIYTiii 0c001 MHOXWMHH JOKOHAHOTO BUJLY, OCKIIBKH BOHO

Oinbll OpieHTOBaHE Ha pe3ynbrar fil. 3amepedni KOHCTPYKLT
MOKYTh TaKOX MepeKimafaTics 3a JOMOMOTOI CIiB 3a00poHs-
embes, He cio, He Mooicra Tommo. Hanpuknan:

Do not cut or remove the grounding prong from the power
plug [9]. — He eidpizaiime i He sudansiime wimup 3a3eMieHHs.
3 Mepedicroi sunku [4].

Do not use if the product sterilization barrier or its packaging
is compromised [3]. — 3aboponsemuca suropucmosysamu 6upio,
AKU0 NOPYUIeHO cepuni3ayilinuii 6ap’ep abo ynaxoexy.

CrioHyKalbHI KOHCTPYKIUIi MOKHA MOJITMTA HA IMIIEPATHBHI
Ta HeimmepaTuHi. Jl0 HeIMIEpaTHBHUX BXOJSATH KOHCTPYKLI
3 MOJANbHUMH Ta meppopmatuBHIMHA JiecnoBamu. [lepmi mpn
IbOMY TIepeBAKAIOTh. B yKpaiHCBKiii MOBI HE BHOKPEMIIOETBCS
Tpyna MOJATBHAX JECIIB, 3HAYCHHS CTIOHYKAHHS MIEpearoTh mpe-
JMKATHBHI TPUCIIBHUKY. MO2MU, MyCUmu, CMimuy, emimu, ciio/
mpeba, ModcHa, Ta iH., 3HAYCHHS HEOOXITHOCTI 3iMCHEHHS nii
B aHDIIICBKIA MOBI TIEpENIarOTh MONANIBHI JliecoBa must, should,
ought, shall, have, be. Yci BoHU BUPakatoTh HEOOXIIHICTb 3ikic-
HEHHSI SKOICh JIii, POTE Bi[PI3HAIOTHCS HIOAHCAMH 3HAYCHHS.

Hanpuxnan: To change the settings for your kid s account, your
kid must first accept the invitation [7]. — L[{o6 sminumu nacmpotixu
015 001ik06020 3anucy Bawoi dumuny, Bawa oumuna cnovamiy
noeuHHA nputinamu 3anpouenns [8].

JTliecmoso should Bupaxae pexomeraiito, mopay: The outer
pouch should be opened carefully, allowing the inner pouch to
be placed onto a sterile field [3]. — Cnio 3 obepexcricmio 6i0Kpu-
AU 308HIUHIO YRAKOBKY, W00 BHYMPIUIHIO YIAKOBKY MOXCHA 610
NOKAACIU 6 CIEPUTbHE NoTe.

Kowcrpyxiis 3 iecioBom Need y 3HaueHHi HeoOXiTHOCTI Ma€
BITIHOK TOTpeOu. B ykpaiHcbKiii MOBI aHami30BaHiii KOHCTPYKIIT
BIJTOBI/IAKOTh CIONYYCHHI) MPEIUKATHBHUX CIIB mpeba, Heod-
Xi0HO 3 TH(IHITHBOM:

To listen to the radio, you need to attach a compatible headset
to the device [7]. — LLJob cayxamu padio, nompiéHo npuconamu 0o
npucmpoto cymicty eaprimypy [8].

MoskBICTh 3IHCHEHHS JIiT IEPEeIaloTh KOHCTPYKIIT 3 MOJ[aib-
HUMH JIIECTIOBAMH can, could, may, might:

Resorbable tacks can also be used to affix the membrane [3]. -
Taxoorc 051 ghixcayii memOpany MONCHA BUKOPUCTIOBYBAIY CKPi-
HKL, SIKT PO3CMOKINYIOMbCS.

[Tpuknagom OesniecniBHOT (hOpMH BHPRKEHHS CHOHYKAHHS
€ BUKODHCTAHHS CIICHiabHUX CHTHANBHHUX CNiB, 30KpeMa:
Contraindications: — [lpomunoxasauns. Warning: — OBEPEJKHO!
Caution! — YBATA!

[lepdopmaTuBHnME Ti€cioBaMH € JiecnoBa. ask — mpocumiy,
order—Haxazysamu, permit — 0o3gonsmu, forbid — 3aboporsimu mowyo.

Hanpuxna: If you want to transfer your photos to a Mac, it is
recommended that you use the Lumia Photo Transfer for Mac app,
which you can download from ...[T]. - Jlna nepenecenns pomoepa-
(it Ha komn ‘tomep Mac peKomeHOYEMbCA UKOPUCIOBYBAMIU NIPO-
epamy Lumia Photo Transfer ons Mac, siky moxcha sasanmadicumu
i3 catimy...[8].

Ha BinMiHy Bin aHrmiiicbkoi MOBH YKpaiHCbKa Mae BUIbHHH
nopsiok cniB. [Ipote 3a 3akoHaMu 30pOBOTO CHPHIAHSATTS i Yac
YUTAHHS JIPYTa YACTHHA PEUCHHS CIIPUIAMAETHCS K OLTBII 3HAYYIIA,
ToMmy B ICHMOBOMY MOBJIEHHI iCHY€ PUHIAT TiHIHHOTO TIOAAHHS
iH(opMaIii, 3riIHO 3 AKAM CIOYATKY B PEYEHHS BBOAUTHCS JOTIO-
MikHa iHOpMaIlis, a OTIM — OCHOBHA, 10 TOTO X OCTaHHS Po3Ta-
IOBYETHCS MICIIs TIPUCY/IKA.
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AKTyanbHe WICHYBAHHS PEYCHHS — Le UIeHYBAHHS Ha TeMy
(maHe, 0CHOBA, BijloMe) 1 pemy (HOBe, o, moBinoMmIroBane) [10].

st Toro, mo6 ykpaiHCbKuit TEKCT mepekiany iHCTpyKuil OyB
YITKO 3pO3yMITHM, PEYCHHS B HhOMY MalOTh OyTH C(OpMYIbOBaHi
TaK, o0 iX TeMa-peMaTHyHa CTPYKTYpa BiANOBi1ana KOMyHiKaTHB-
Hiii MeTi (100 0CHOBHA, MOBIIOMITIOBAHA, iH(OpMAILisl pO3TALIOBY-
Bajacs y Jpyriil yacTHHi peyeHHs). Y boMy pasi Ha Hei majatume
JNoriuHuil Haronoc. i TOCATHEHHS 1€l METH Miji Yac TepeKiay
BHKOPHCTOBYETHCS TIEPMYTaLlisl WiEHIB pedeHHs (Y PeueHHAX Iij-
KpecIeHo TON0BHY HOpMALIiio — pemy):

1) Please read this manual carefully before operating your
set and retain it for future reference [9]. — Ilepeo suxopucmanmsm
8UPODY Y8adICHO npouumaiime Oanull nOCIOHUK ma 30epecimp 120
011 36epHenb y maubymuvomy [4].

OcHoBHa KOMyHiKaTiBHAa MeTa pedeHHst (1) — CIOHyKaHHS
YiTaya 10 TOro, od BiH PeTeNbHO MPOUUTAB IHCTPYKIIiIO Ta 30epir
if, ToMy 10 iHOpMALLI0 00’ €IHAHO B JAPYTiii TIOMOBUHI PEYCHH,
a 00cTaBuHy uacy (peMy) BUHECEHO Ha ouatok. L{s tpanchopmartis
Jlana 3MOTY TPABUJIBHO [TOCTABUTH JIOTTYHUI HATONOC Y PEUEHHI.

2) Contact the authorized service technician for repair or
maintenance of this unit [9]. — Pexonm ato mexuiune obciyeosy-
BAHHSA Y5020 NPUCTIPOTO MOdIce 30iliCHIoBamY MiTbKU Keanidikosa-
Hutl mexuiynutl nepconan [4].

V peueHni (2) Mae OyTH HAroJOIIEHO HA TOMY, III0 CaMe KBaJi-
(hikoBaHmii TeXHIYHMIA EPCOHAM (2 HE SKMIICh 1HIINIT) Ma€ BUKOHY-
BaTH PeMOHT a00 TexHiuHe 00cyroByanHs. AxOn mopsuok ciis
BHXIJIHOTO PEUCHHS 3aNUIIMBCS He3MIHHUM (Keanighikosanuii mex-
HIYHULI NEPCOHAN MAE 30iICHIOBAMY PeMOHM 00 meXHiuHe 00CTy-
208Y8AHHA 0AH020 NPUCMPOI0), TO nTad OyB O CTIAHTETHYCHHIT
TI0[0 TOJIOBHOT i1ei PEUCHHS.

3) Turn the main power off and unplug the unit when cleaning
or repairing the product [9]. — 110 uac nposedents uuuyents aoo
DEMOHNY NPUCMPOIO BIOKIIOUIMY JICUBTEHHA 1l BUMAHIMb WHYD
Jcusnenns 3 posemxu [4].

V npuxnani (3) ocHOBHE — 1ie i, AKi CIi BUKOHATH MEpej
THM, SIK TIPOBOJIUTH PEMOHT a00 umiieHHsL. ToMy mepenik mux Jii
BHHECEHO HA KiHellb PeYeHHs. 3 1HIIOTO po3TallyBaHHs ciiB (Bio-
KII0Yimb HCUBTEHHS 11 GUMASHIMNG WHYD JICUBTEHHS 3 PO3EMKY Ni0
yac nPoeedeHHs YuleHHs abo peMoHmy npucmporo) 3asanocs 0,
110 11i AT CIiJT BUKOHYBATH TUIBKH 1] 4aC YMIICHHS a00 PEMOHTY
TIPUCTPOIO, a 1el (akT He BIANOBIMAE JIHCHOCTI.

BucroBku. KoMyHikaiBHUM 3aBIaHHAM HCTPYKILT € TOBIOM-
JICHHSI BIIOMOCTEH 1 TIPUITHC JTiH. Y IOCIIKYBAHKIX TEKCTaX IHCTPYK-
11i IMPOKO BUKOPUCTOBYBAITHCE SIK IMIIEPATHBHI, TAK 1 HeIMITEpaTHBHI
KoHCTpyKIii. Jlo rpymn HeiMmepaTHBHEX KOHCTPYKIH HaJexarh
KOHCTPYKIIii 3 MOJATIbHUMH Ta Tep)OPMATHBHAMI JTiecrioBamu. Bisi-
TOBIJIHO 10 CTAHJAPTIB (JOPMYITIOBAHHS TEKCTY 1HCTPYKILI THiJ1 vac
BHKJIAJICHHS 000B’SI3KOBHX BUMOT Y TEKCTI MAlOTh BUKOPHCTOBYBATHCS
CII0BA «IIOBHHEH), «CITiT, «HEOOXITHOY, «He00XiTHO, I00», «103B0-
TISETHCS TUTBKI, «HE JIOMYCKAETHCSD, «3a00POHSETBCS, «HE CIIY.

st Toro, mob ykpafHCbKuMit TEKCT Tepekiany iHCTpyKil OyB
YITKO 3PO3yMIIMM, OCHOBHA, MOBIIOMJIIOBaHA, IH(OpMALLis (pema)
PO3TAIIOBYEThCS B APYriit YacTHHi peyeHHs. s 1[bOro mif yac
TiepeKIay BUKOPUCTOBYETHCS TIEPMYTALlis WICHIB PEUCHHSL.
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Kolos Yu. The peculiarities of conveying requirements
in instructive texts when translating from English
into Ukrainian

Summary. The article has been devoted to the translation
of the requirements of English-language instructions into
Ukrainian. The texts of English and Ukrainian instructions
for household appliances and software product, as well as for
medical product were studied and the ways of formulating
and translating directives were analyzed. It has been found
that the communicative task of the instruction is to give
information and instruct to perform certain actions. The text
of the instruction is characterized by clarity, logic and emotional
neutrality. The text of English instructions is dominated by
the imperative mood of verbs, a large number of modal verbs,
passive constructions, adjectives and adverbial inflections,
complex and conditional sentences. The standards of instruction
text writing are considered, in particular when formulating
obligatory requirements in the instruction. According to them,
the words «IIOBHHEHY, «CITi1», «HEOOX1AHO», KHEOOXiTHO, II00Y,
«JI03BOJISIETHCS TUTBKID, «HE JOIYCKAETHCS», «3a00POHSIETHCS,
«ue caigy should be used in the Ukrainian text.

Types of imperative sentences and ways of their translation
into Ukrainian were analyzed. Inducements can be divided into
imperative and non-imperative constructions. When translating
imperative constructions, the verb in the Ukrainian translation
in the second person plural of the perfect form is used, because
it is more focused on the result of the action. Non-imperative
constructions include constructions with modal and performative
verbs. It has been found that the former predominates.

The importance of the correct theme-rhematic division
of a sentence is investigated. Unlike English, the Ukrainian
language has free word order. According to the laws of visual
perception, the second part of the sentence is perceived as more
significant. Therefore, in written speech there is a principle
of linear representation of information, according to which
the auxiliary information comes first in the sentence, and then
comes the main one, which it is located after the predicate.
Examples of permutation of sentence members in order to
achieve adequate translation are considered.

Key words: instruction, imperative constructions, non-
imperative constructions, modal verbs, performative verbs,
theme, rheme.
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